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2ty vwolson Anquntoa kar Toakxipélins kara EXidoog,
To Evpwmnairxo Akaotipio Aikaiwudrwy tov AvBpamov (mpwto Section), to omoio
ovvedpiaoe oe Emitponny ue v eéng avvleon:

Kristina Pardalos, I1poedpog,

Roberto Spano,

Tim Eicke, dikaotéc,
kar ue v Kopio Renata Degener, w¢ Avoaminpatpio I poppatéa tunuotog
(section)

Apob oxéptnke oe  uvotikij drdoreyn v 25" Anpidiov 2017,

EKOLOEL TNV TTaPOoDoO. AmOPacH, THV 0moia EAofe KOTA THYV TOPOTAV®D

nuepounvio.:
AITAAIKAXTA

1. Kat’ apyag, yia v vmoOson ovtn katatédnrov ovo mpoopvyés (apiBuog
41939/10 kou 42196/11) otpepoueves kota tov EAAnvikod Kparovg, orno mévre
VINKOOVS TOV Kpdtovg ontod, ta ovOouato, twv omoiwv wepiiaufdvovial atov
OOVUUEVO GE TOPOPTHUA TIVOKO. (€01 TPOTPEDYOVTESH), 01 OTOLOI TPOTEPVYAY
ovvauer tov apbpov 34 g ZvuPacng orapdialns twv Adikoiwudrwv tov
AvOpaomov kar twv Oeucliwdwv elevbepiov («H Xoufaon»), e diapopetikes
NUEPOUNVIES 01 OTOIES AVOPEPOVTOL TTOV COVHUUEVO TE TOPGPTHUC TIVOKA.

2. Tovg mpoopedyovies ekmpoownnoe o kipios Il. Mniioapakng, Oiknyopog
AOnvarv. Tnv erinvikn KoPépvnon («n Kofépvnony) exmpoownnoe o
winpelovoiog tov opyavov ts k. M. Arméooog, Ilpocdpos tov Nouikov
2ovupfoviiov tov Kpdrovg.

3. Tyv 21" Arpidiov 2016, to Aikaoctipio evuepdbnke omd tov ekmpdow mo
TWV TPOGPEVYOVTWY 0Tl 0 K. Ilopackevdg Tooxipéiing, mpoapedywv otnv vx’
ap1Ouov 42196/11 aitnon, arcfiowoe v 17" Maptiov 2016, ustd v sioaywyi
oniaon tg mpoopovyns ovtng. To Aikootipio eviuepwbnke emiong yia v
Tpobeon twv KAnpovouwv tov v Aoym mpoapedyovtog, TV kvpiwv Illelayiog
Toaxipérdn ka1 Elévng Tookipéllny, va — ovveyicovv 1o Ol001KQ0Tio UE THV

TOPATAV® OvoPePOUEVH] TPoapvyy. Tia Adyovg mpaktikng, n Tapodoa
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aropacny Bo. ovveyioer va avopépetar artov Ilopookevd Toaxipélln wg o «
TPOCYEDYWVY Tapd TO YEYOVOS 0TI 1 1010TNTO. QT Bo mpémer onuepo. va
amwoo0bel arovg KANpovouovs tov.
4. Tnv 4" Ioviiov 2016, o Adyoc o otnppildusvoc oto dpbpo 6§ 1 3¢
2ovupoocews yvoororoOnke oty Kofépvnon kor o1 mpoopvyés knpoyOnkov

OTOPAOEKTES WS TPOG TO ETLTAEOV.

TA [IPAI'MATIKA I[IEPIXTATIKA

TA XYITKEKPIMENA I[IPAT'MATIKA I1IEPIXTATIKA

5. O mivakog twv Tpooeevyoviwy, Kabms Kol Ta GYETIKG TTOLYELo VL0, TIG EV
AOyw Jro01kacies eupovi{ovial aTov GOVHUUEVO O TOPOPTHUA TIVOKOL.

6. O1 TpooPedyovTes eviaTavtal Y1 T OIGPKELQ. TV OLOOIKATLOYV EVOTIOV TWV

OLOIKNTIK®V OLKATTHPIWV.

NOMIKO I[IAAIX10
1. H NOMIKH KATAXTAXH TOY I[IPOX®EYI'ONTOYX TXAKIPEAAH (
IIPOX®YI'H op. 42196/11 )

7. To dikaotnpio xel kot emavainyn oexOel 0t1 T0. TPOTOTA TO, OTOIOL EIVOL
TANGIEGTEPOL 1 U TANOIEOTEPOL OLYYEVEIS vmEloEPYOvTaL oty Oéan Tov
TPOTPEDYOVTOS O OTOI0G OLELHYAYE OAN THV ECWTEPIKT O1AOIKATIO. KOL O OTOLOG
amefiwoe UETO TRV €160 THS TPOCPLYNS evaTLoV Tov Aikaotnpiov ( vwo
v évvora ooty Hristozov et autres c. Bulgarie, nos 47039/11 and 358/12,
§71, 13 Noeguppiov 2012, kou Povvtys kai Loimol kota ELLGoog [emitporn], ap
40049/08, §16, 3 defipovapiov 2011). Xty ovykekpiuévny mepintwon, 10
Aikaotipio kpiver ot o1 kvpieg llelayia Toakipélin xar ELévny Tooxipélin,
KAnpovouor tov opyikod mpoopevyoviog Ilapoaockeva Toakipélln, o omoiog
arefiwoe uetd v eioaywyn e ox’ op. 42196/11 wpoopvyns, vreicepyovial
oty Géan tov TEAEDTAIOD AVTOD WG EYOVOES VOULUO COUPEPOV VIO TH GOVEXITH

TS TPOTPUYHC.

II. HXYNEKAIKAYXH TQN I[IPOX®YI' QN
8. To Aikaortnpio, Laufavovrag v’ Own THY OUOIOTHTO. TV TPOTPVYDV WG
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TPOS TO TPOYUATIKG TEPLOTOTIKG KOI TO 00OIa0TIKO Oéua mov Oétovv, extiua
0Tl €IVOL OVaYKAIO VO TIC OGDVEKOIKAOTEL Kol AOUPOVEL TNV ATOPACH VO, TIG

eletaoel amo Ko1voh €EKOIOOVTOS Ui LOVOV aATOPaTH.

111. Elll THY ENNIKAAOYMENHY [IAPABIAXHY TOY APOPOY 6§ | THX
XYMBAXEQX

9. O1 mpoopedyovoes 1oyvpiloviar 0Tl 1 OLOPKEIN, TV  ETIOIKDV
OLOOIKOOIMV AYVONTE TNV apyn THS « AOYIKNG mpobeouiocy Omwe mpofrémetal
aro 1o aplpo 6 § 1 s Loufaocewg, n owoia Exer w¢ eCNg:

« Hav mpoocwno éyet dikoiouo onws 1 vwobeoic tov dikaoln (....) eviog

Aoyikng mpobeouiog, vmo (.....) dikaotnpiov, t0 omoio Oa amopaociocel(....) emi TV

OUPLEPNTNOEDV TEPT TWV JIKAIWUATWOV KOL DTOYPEDTEDY TOV AOTIKHG PVIEWS(....)»

10. To dikaotipio vmevOouiler 011 § Aoyikn Oi1apkelo. UIOS O10.01KOOLOG
EKTIUATOL TOUPWVO UE TO. TEPIOTATIKG TN VTOOETEWS Kal Loufiavovias v’ oyn
TO. KPITHPIO. TO, OTWOIQ YPHOLUOTOINGE 1 VOUOLOYIO, TOV, ELOIKOTEPO. THV
roAvmAokotnTa TS VTOOEGNS, TH COUTEPIPOPE TV TPOTPEVYOVIWV OTWS KOl
EKEIVI TOV apuodiV apy@v, koOw¢ Kol 10 OLOKOPEVUA THS OLOPOPAS Y10, TOVG
gvorapepouevonvg (uetald mollwv dllwv, Booileiog ABavaciov koir Aoimoi
xata EALdadog, op 50973/08,21 Ackeufpiov 2010).

11. YmevOouiler, ermiong, ot kat’ emaviinyn &Exer  aoyoinbei ue
vrmobéoels o1 omoieg eyeipovv mopouoia Béuoto ue ekeivo TS GLYKEKPLUEVNS
TepInTONG Kol Exel  dlamiotwaoel TV mopofiocny Tov aplfpov 681 THS
2oupooews ( Bagileiog ABovaciov kai Loimoi katd EALGdog, Taparovm).

12. Exi 100 mpokewuévon, to Aikaotnpio opov eC&tooe OAo Ta aTOLYELN
oV TOV €Y0ovV VTOPANOEL, dev avevpiokel KOVEVO YEYOVOS N ETLYEIPHUO 1KAVO
Vo T0 TEITEL VO KATOANLCEL 0€ OlOPOPETIKO  COUTEPOOCUO. OTIC TOPODGES
vrobéoeig. To Aikaotipro, Aaufavoviog v’ own ) oyetikn emi tov éuatog
Vouoloyia. Tov, EKTIUG OTL OTH OUYKEKPIUEVY] TEPITTWON 1 OIGPKELN TV
ETILUOY WV OLOOIKAOIOV NTAYV DIEPPOAIKN Kol dev aviamokpiOnke otnv amaitnon

VIO, « LOYIKN O1OPKEIOY.
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13. Ev Oyel twv Topanavm, TPETEL N €V LOY®W aITioon Vo YIVEL OEKTI] KOl

Vo, yIvel exiong amodekty 1 wopafioon tov apbpov 681 e coufdocwmg.

IV. EGAPMOI'H TOY APOPOY 41 THX XYMBAXEQX

14. Zoupwvo ue to apbpo 41 ¢ Loupfaoewcg,

« Eav to Mikootipio kpiver ot vmiple mapofioon s Xoufoons 1 twv
HpwtokoAiwv g, Kol €av T0 e0wTEPIKO Jdikalo Tov Yyniov Xvufollouévov Mépoug
0EV ETITPETEL TOPA UOVOV aTEAN eCOLEIYN TWV CVVETEIWYV THS TOPAPIAcHS QVTHG, TO

Aikootiplo yopnyei, ep’ 000V eival avoykaio, atov Tadovio dikaiy 1KavoToinon ».

15. O1 mpoopedyovtes yio 10 GKOTO 0TO O€v vEEPatay aitnon yio dikoin
1Kavoroinan eviog g toyBeioas mpobeouias. Q¢ ex todTOV, TO AlKOOTHPIO

EKTIUA OTL OEV TPETEL VO, TOVG ETIOIKATHEL KATOLO0 TOTO Y10, TOV AOYO ODTOV.

I'IA TOYX AOI'OYX AYTOYZ, TO AIKAXTHPIO, OMO®PQNA,
l.Amogpaoci{el va GOVEKOIKATEL TIC TPOTPVYES.
2.Kavel OeKktés TIC TPOTPVYEG.

1. 4¢éyetar ot vanple mopofioon tov apbpov 651 tne Loufaong.

2OVETAYn 0T YOAMKN YA®OOQ, KOL OTH ODVEXELO KorvormoinOnxe
eyypapwc v 18" Maiov 2017, kat’ epapuoyiv tov apbpov 778§ 2 kar 3

700 Kavoviauod tov Aikaotnpiov.

(vmoypagif) (voypagif)
Renata Degener Kristina Pardalos
I'poppotéog Ilpoedpog
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AIIODPAXH AHMHTXA KAI TXAKIPEAAHY koatd EAAAAOX
1IAPAPTHMA
Ap Api6. [lpoopoyns 1. Exdvouo mpoopebyoviog Evopén diadikacioc Télog 2ovoldikl O1GpKELO.
Huepounvio 2. Hugpounvio. yevviioewg oadwaocios Babuoi dikouodooiog
Karabeons 3. Tormog kozoikiog
1. 41939/10 1. Evayyerio AHMHTXA 15/07/2003  26/04/2010  E& étnp kou mwléov twv
18/7/2010 2.27/01/1946 EVVEQ UNVdv
3. A6nvo Evag Pabudg dikaiodoaoiog

2. AvBovio AHMHTXA
2.27/01/1946
3. AGnva

1. Nikoiooc AHMHTXAX

2. 06/03/1954

3. Mevior
Artwlooxapvaviog

1. Ppeidepinn AHMHTZA
2. 22/05/1950

3. AbOnyva
1. 42196/11 1. Iopookevdg 22/09/2000  02/03/2011  Aéka étn ka1 mAéov TV
04/07/2011  TXAKIPEAAHX TEVTE UNVOV
2. 08/10/1937
3. Aryalew Avo Pabuoi dikarodooiog

(Bdvarog Tpoopedyoviog
Tyv 17" Maptiov 2016)

H diadixaoio evarmov tov
Awxaotnpiov ovveyiotnke oo
TOVG KANPOVOUOVS O0TOD:
1. lelayia

TXAKIPEAAH
2. 14/12/1946
3. Aydlew

1. EAévy TXAKIPEAAH
2. 06 /12/1966
2. Awdlew

Axpifiig uetappoon awo 10 COVHUUEVO YOAAKO KEIUEVO
Abnva, 19 106 /2017
H petappaotpia : B.A.Avyeprvomoviov
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